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EXPLAN.\TORY NOTES 

Section! 

The rate of tax on a cigarette is fifty-one per cent of the 
normal retail price of a cigarette. 

Sectioo 2 

The Minister is deemed to have complied with subsection 7(2) 
of New Brunswick Regulation 84-250 under the Tobacco Tax Act 
in relation to the determination of the normal retail price for 
cigarettes and in relation to the conversion of the rate of tax to a 
tax expressed in terms of cents per cigarette. Additionally, New 
Brunswick Regulations 89-31, 89-34, 89-63, 89-86, 89-128, 89-
131, 89-185 and 89-188 shall be deemed to have been validly 
made and to have been enforceable when made and thereafter. 

Seetlon 3 

Commencement provision. 

NOTES EXPLIC.\TIVES 

.\rtlde I 

Letaux de taxe d'unecigarette est decinquante et un pour cent 
du prix normal de vente au detail. 

.\rtkle 2 

Le Ministre est repute s'!tre conforme au paragraphe 7(2) du 
Regtement du Nouveau-Brunswick 84-250 etabli en vertu de Ia 
Loi de Ia taxe sur le tabac relativement a Ia dc!:termination du prix 
normal de vente au dc!:tail pour les cigarettes et relativement a Ia 
conversion du taux de taxe a une taxe exprimee en termes de 
cents par cigarette. De plus, les Reglements du Nouveau
Brunswick 89-31,89-34,89-63,89-86,89-128,89-131,89-185 et 
89-188 sont reputes avoir ete c!:tablis validement et de facon 
executoire ace moment et par apres . 

.\rtkle3 

Entree en vigueur. 



An Act to Amend the 
Tobacco Tax Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Paragraph 3(a) of the 1bbacco 1llx Act, chapter 
T-7 of the Revised Statutes, 1973, is amended by 
striking out "fifty" and substituting "fifty-one". 

2(1) The Minister shall be deemed to have com
plied with subsection 7(2) of New Brunswick Regu
lation 84-250 under the Tobacco Tax Act in relation 
to the determination of the normal retail price of 
cigarettes under New Brunswick Regulations 89-
31, 89-63, 89-128 and 89-185 under the Tobacco Tax 
Act and in relation to the conversion of the rate of 
tax to a tax expressed in terms of cents per cigarette 
in section 9 of New Brunswick Regulation 84-250 as 
amended by New Brunswick Regulations 89-34, 89-
86,89-131 and 89-188 under the Tobacco Tax Act. 

2(2) New Brunswick Regulations 89-31, 89-63, 
89-128 and 89-185 under the Tobacco Tax Act and 
section 9 of New Brunswick Regulation 84-250 un
der the Tobacco Tax Act as amended by New Bruns
wick Regulations 89-34, 89-86, 89-131 and 89-188 

Loi modifiant Ia 
Loi de Ia taxe sur le tabac 

Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
1' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1 L'alinia 3a) de /Q Loi de Ia tau sur /e tabac, 
chapitre T-7 des Lois rev/sees de 1973, est modlfli 
par /Q suppression du mot «cinquante» et son rem
placement par les mots «cinquante et um>. 

2(1) Le Ministre est repute s'etre conforme au 
paragraphe 7(2) du Reglement du Nouveau
Brunswick 84-250 etabli en vertu de Ia Loi de Ia taxe 
sur le tabac relativement a Ia determination du prix 
normal de vente au detail des cigarettes en vertu des 
Reglements du Nouveau-Brunswick 89-31, 89-63, 
89-128 et 89-185 etablis en vertu de Ia Loi de Ia taxe 
sur le tabac et relativement a Ia conversion du taux 
de taxe a une taxe exprimee en termes de cents par 
cigarette a !'article 9 du Reglement du Nouveau
Brunswick 84-250 tel que modifie par les Regle
ments du Nouveau-Brunswick 89-34, 89-86, 89-131 
et 89-188 en vertu de Ia Loi de Ia taxe sur le tabac. 

2(2) Les Reglements du Nouveau-Brunswick 89-
31, 89-63, 89-128 et 89-185 en vertu de Ia Loi de Ia 
taxe sur le tabac et !'article 9 du Reglement du 
Nouveau-Brunswick 84-250 en vertu de Ia Loi de Ia 
taxe sur le tabac tel que modifie par les Reglements 



under the Tobacco 1I:Jx Act shall be deemed to have 
been validly made and to have been enforceable 
when made and thereafter. 

3 Section 1 of this Act shllll be darned to hllve 
come into force on AprU 1, 1990. 

2 

du Nouveau-Brunswick 89-34, 89-86, 89-131 et 89-
188 en vertu de Ia Loi de Ia taxe sur le tabac sont 
reputl!s avoir ete etablis validement et avoir ete 
executoires ace moment et par apres. 

3 L'artkle 1 de Ia prlsente loi est repute itre entre 
en vigueur le 1• avrU 1990. 


